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Cyu TeopeTudHa rpamatuka B i OHOBIIEHOMY BUrnAgi

€TbCS Ha BUOKPEMIEHHI Pi3HOro poay MoAenen, cxem, 3paskis

AKCUYHUX CTPYKTYP, Y SKUX ypaxoBaHi ocobnvMBOCTi NOBHO3HaYHUX

LLOJ0 MOXJIIUBOCTEN peanisauii ixHboi ceMaHTuku. OCTaHHIM Yacom

OBO3HaBCTBI NOPYLUYIOTLCA  MUTAHHS, LUO CTOCYIOTbCS MPUPOAY

@HTUHHUX E4HOCTEN, SIKi YyTBOPIOKOTh PENSATUBHI JiEeCrioBa.

Mo,qenl Takux efHocTel ynepiie 6ynu pospobnedi H. u.be,q%wo, ®

kyBanuca K. Fopopercbkoto, A. 3arnitko, |. lpokoneHko, a srogom B

ot H. IBaHuuUpbkoto Bynu 3pjiicHeHi  cnpobu  cucTeMaTusyBaty iX 3

BAHHAM CIIOBECHONO CUHCEMAHTU3MY.

npe.querou HaLLIOro  AOCTIPKEHHS BUCTYMalOTh CEeMaHTU4HI  eAHOCTI
el oTGy.qwu a ob’exTom — — IpamariiHa CTPYKTypa MoBy.

Mera crarTi - npoaHanisyBaTM  CEMaHTW4Hi  egHoCTi

XENemMeHTHOI ByA0BU B XyAOXHIX TEKCTax YKPaiHCLKOT i aHrmincbKol

IXHE KiNbKiCHE CriBBIAHOLIEHHA Ta MoKa3aTh Yy4yacTb TaKux

CTPYKLI Y MOJENtoBaHHI CTPYKTYPU peYeHHS.

Marepianom gocnigkeHHs cryryBano 120 KOHCTPyKUii, AibpaHux

XYAOXKHIX TEKCTIB YKpalHCbKUX Ta aHrNIACbKUX Npo3aikis XX cToniTTs.
H. lliBegoBa 3a3Havae, WO CEMaHTUKO-rpaMartuyHa 3ajaHicTb

OBHEHHSI BiAKpUTOI NO3WLii crnoBa xapakrepusye Oinbiuicts cnis

CHOI YKpaiHCbKOT NiTepaTypHOi MOBU i BUSBMSETLCA B HAABHOCTI

NIbHUX MPUCHIBHUX 3B'A3KIB MDK 3aneXHWM i nianopsakoByHOYUM

oM [8, c. 305]. INMogiGHi cnonyveHHs cniB Ha3WBaKOTLCS CeMaHTUYHUMU

ocTAMU i ByAyI0TbCA 32 NEBHUMU MOZENSMU.

- Ipu TpaHcnoHyBaHHI B peYEHHEBY CTPYKTYPY CEMaHTU4Hi €4HOCTI

BOPIOIOTH Taki MOZeri NPOCTOro peyYeHHs:

© MpeanKaTUBHO-ABOXOG EKTHY;

'® MpeauKaTUBHO-06'EKTHO-0BCTaBUHHY.

4 1. MNpeaukaTMBHO-ABOX0G €KTHA MOAENb TUMIZYE CUHTAKCU4HY CTPYKTYPY

OCKNafHUX peveHb i3 ABoMa OOOB'S3KOBMI KOMMOHEHTaMU MPUNpUCYaKOBOI
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3anexHocTi 3 OGEKTHUM BigHOLLEHHSM [3, c. 147]. BoHa of'egHye peueHHs,
NO3VLiI0 MPUCYAKB Yy AKX 3aMILLYIOTb TPUBANEHTHI [IECnoBa, 3araribHO
CEeMaHTU4HOIO BNACTUBICTIO AKX € CPsIMOBaHICTD A (CTaHy) Ha ABa npeaMeTu:
Taxuli ypok nodae Ham ycim tosinsp (B. Asopiscoiuia, ¢. 207) — nodas (LLo?,
Komy?). |

Y TaKux peveHHsix, sik cteepmiye H.J1. IBaHuLbKa, npeavkaTveHa O3Haka |
BUP2PKAETHCA NPUCYAKOM | JBOMA NPUMPUCYAKOBAMIA KOMIMOHEHTaMU, OfMH 3 AKX
KOMMEHCYe CEeMaHTUKY NPUCY/Ka B NraHi CnpsiMOBAHOCTI il Ha MPeaMeT, a Apyrvii
BKagye Ha iHUWMIA npegMer sk cdepy KoHueHTpalii gii [4, c. 170] PeveHHs
BIATBOPIOIOTL CUTYALilo, Y SiKii BepyTb ydacTb Tpu ydacHuku: cyb'ekr, ob'ekT i |
appecar. Ha hopMaribHO-CUHTaKCUMHOMY PIBHI B MOAENI PeYeHHs! HasiBHi Asa |
OBOB'SA3KOBI MPUNPUCYAKOBI NoLmproBadi y ¢hopMi 3HaxiaHOro i AaBaribHOro |
BigMiHkiB 6e3 npuiiMeHHuka: Bi maku kynue Cogbii odsiz (B. ﬂaopisc:;mu c. 76),
Todi LaziHy nodae pyxy kosak (P. Isanuqyk, . 44); He gave me a frigid glance |
(S. Maugham, p. 55); He showed me three (S. Maugham, p. 78).

lMpucyakn B Takux peYEHHSAX BUPaXKAIOTHCA AIECOBaMU PensTUBHOT
CEeMaHTUKK, SKi No3HavaloTh:

1) crioci6 nepepavi: yko.. dasamu (wio?, komy?), midcosysamu (LO?,
Komy’?), 3ariogidamu (LLo?, Komy?); aHm.: fo give — Gasamu (Lo?, komy?), fo left —
sanuwamu (Wo?, komy?): Momy Havariscmeo 3aedatks dano (B. SBopischkuii,
¢. 90);, [oyxka Onecsi niocyHyna 6ambkoei mapinky 3 Xonoduem, expasiia
C8ibKo20 X/iba, Hanusa e cknsHky ,PaHmu” (B. Asopiscbkuii, ¢. 36); Lie mumno
3anosina tiomy 6abycs neped csoero cmepmio (B. Asopisckkuid, ¢. 118); And now
she’s dead and left him everything she had (S. Maugham, p. 20); She gave me a
bring and amicable flash of her white teeth (H. Cresswell, p. 143).

2) crioci6 KomyHikaLgi: ykp.: poarosicmu (LLo?, komy?), ozonocumu (LUo?,
Komy?) criisamu (Lo, komy), aHIL.: fo retold — neperiosidamu (LLo?, komy?), fo cry—
Kpudamu (Wo?, komy?): OOHOKYpCHUKU po3noeinu Bo2daHy ocmaHHi HoSUHU
(M. Crenbmax, c. 112); Koru Yepsori o2anocunu 6inum ogbivepam aMHicmiro, it
riosepHyscsi Godomy (M. Crenbmax, c. 306); XKiHka 3acrieana OUMUHI KOUCKO8Y
(B. Asopiscskuin, c. 126); Madame Saladine retold him her unhappy story with
‘trembling voice (S. Maugham, p.87), Jack cried them something wid (H.
Cresswell, p. 147).

3) uinecnpsaMoBaHWiA eMOLHWIA BB YKP.: eucomysamu (LLo?, komy?),
Habusamu (Lo?, komy?), anamamu (Wo?, komy?): Tyea eucomye Axmemosi
Oywy (P.lsaHuuyk, c.86); Yyke wacms Habueasio UOMY OCKOMUHY
(M. Crenbmax, c. 13); lMpoknamuti ApemoH 3namae iti domo (M. Ctenbmax,
C. 216). OckinbKu GiNbLUICTL CeMaHTUYHUX EAHOCTE! Ha NO3HAYeHHs eMOLAHOIo
BISMBY € Cranuvm Bupasamu [1, c. 14], To B aHrniiicbkii MOBI BIACYTHI IXHi
BIANOBIAHVKA, OCKINbKY BOHW NPEACTaBNEH! iHLLIMMU MOZENAMY, NpUTaMaHHUMM
QHIMIACHKINA XyA0KHIN TpaauLil.

Y peveHHsx, oBeOHaHWX TaAKOK MOAENIIO, MOXE BUPSKATUCH
[ABOCMPSIMOBaHE  BiAHOLLEHHS: OAuH 3 OOOB'ASKOBUX  NPUMPUCYAKOBIX
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eHTIB Mae MOocTilHy MopdbororidHy hopMy (3HaxigHoro BigMiHKa), a
CUYHY Mapagurmy ApYyroro CKNafaloTh iMeHa B POLOBOMY, AaBaribHOMY i
HOMy BiOMiHKaX (3 npuiiMeHHVKkamu Ta 6e3 HuX) [3, c.148]: ®edip
azac epabapsiM o4uMa, (020 noensid eede KOXeH KUOOK flicKy
BopiBCHKMAIA, C.6). Taki KOHCTPYKUii [OCUTb Yacto TparnsisThes | B
CbKVX XyAOXHIX Texkcrax: / not only shared a cabin with him and ate three
a day at the same table (S. Maugham, p. 68).
Mpucyakn B TakMX PEYEHHSX BUPAKAIOTBCS  CUHCEMaHTUMHUMM
IOBaMU Ha MO3HaYEeHHS:
1) dhisuyHol Aji, cnpsiMoBaHol Ha OB'eKT: YKD.: Hakpumu (Koro?, uum?),
mu (W07, YvM?), MPOMOKHYMU (W0?, YuM?), eidepibamu (LLO?, YuM?);
[ hand - nepedamu (LLo?, KOMy?): Mapmnamunamomemuy#)aumo
niofios), nonpasuna nyYkamu eo2HUK ceiyku (B. SBopischbinii, c. 198);
OKHYna IX Cninyyo-Oiol0  XyCcmoYKOIo, WO HDKHO  3anaxnia
iuy3bkumu fapgbymamu ,Micmepis Powa” (B. SBopiscskuid, c. 24); LLjo6 He
mu 3apa3 be3 pobomu, ®edip eidzpibae pywamu nicok, abu He ocunaecs
0, y simy (B. HAsopischiuii, c. 6); I handed it to him (H. Cresswell, p. 73).

2) NCuXiYHOI AiSNBHOCTI: YKP.: 3HalomMumu (KOro?, 3 KUM?, 3 uumM?),
isHamu (koro?, y komy?); anrn.. fo introduce — eidpexomeHdygamu
?, komy?), to order — 0Qoseonumu (Wo?, komy?): Mypax-6aba®
atiomus i 3 iHWUMU mOOBMU, AKI Kunu 8 mevemi (P. IBaHuuyk,

32); Akbu He Kydbalika i kKup3osi Yo6omu, sk6u (io2o nepeedsizHymu 6
j OM 3 Kpasamkoio, HiXmo 6 He eniaHae y HLOMY CenioKka —
poboyozo koneocnHoi 6puzadu (B. ABopiBcbkuii, c.7); Roger
duced her to his friends (S. Maugham, p. 9); /| ordered it for my
(S. Maugham, p. 143).
2. lNpeankaTBHO-06’€KTHO-OGCTaBUHHA MOAENb TUMI3YE PEYEHHS,
KUX [ist CriBBIAHOCUTLCA 3 OG'EKTOM i1 OOMEXYETHCS BiANOBigHUMM
aBUHHUMK napameTpamu [4, c. 171]. BiH noxknae epowi neped
oi0 (B. AsopiBchbkuit, c. 34); Bilickkosa 6poHeMawuHa cruxana 6
gem po3bumi ,Muayni” (B. Asopiecbkuii, c. 20); She put her hands to
2 clasp (S. Maugham, p. 72); He lit it from a piece of buming charcoal
‘Maugham, p. 167).
Y peyeHHAX Uboro Tuny posb NPUCYAKB BUKOHYIOTb TPUBAMNEHTHI
0Ba 3 PenATUBHOI CEMaHTUKOIO, L0 NO3Ha4atoTh:
1) nokanisavjito o6'ekta B npocTopi: ykp.: HamMayamu (Koro?, wo?,
3atimamu (WWo?, pe?); adrn.: fo spend — npogodumu (Wo?, ne?), to
ve — sanuwamu (Wo?, ae?): To eiH Hamayae y KuweHi wmMamok
H5l, GUKUHYmMoe20 gpabapsmu 3 mamosgol sMu, i obmayye (iozo
osumu nanbysmu (B. Asopiscbkuid, . 26); BoHu 3aiiMaiomes micysi
ronibyi (B. Asopieckbkuit, ¢. 55); | spent the next morning at work
Maugham, p. 55); They left money on the table for the maids’
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wages, the rent to the end of theor tenancy, and the tradesmen’s bills (S.
Maugham, p. 56);

2) npouec nepeMileHHA ob6’ekTa, WO nepeadadae KiHLEeBWA NyHKT
nepeMilleHHs: YKp.: yrauxamu (Wo?, Kyau?) 3axoeamu (Koro?, Ljo?,
KyAn?), wacHymu (Yum?, kyau?), adrn.: fo take — 6pamu (koro?, wio?,
Kyau?), to turn — nosepmamu (Wo?, kyau?), to clip — eMovamu (14o?,
Kyau?). Mama maku ynuxHyna e KuweHto Cawkosi epouii (B.
AsopiBcbkuid, c. 91); [idycs leaHa 3axoeatoms, siK Hawy nepuwy mamy
3axoeanu e 3emmo? (B. ABopiscbkuii, c. 17); Muposuy wacHye
pykoro do kuweri (B. fiBopicekuid, c. 23); He took her here, there,
and everywhere (S. Maugham, p. 9); The question turned my eyes to |
the Craigs (S. Maugham, p. 51); Miss Gray clipped her napkin into
water (S. Maugham, p. 53); |

3) npouec nepewmileHHs obekta, WO nepepabavac BUAXIAHWA MYHKT 1
nepeMilLieHHst. YKp.. 3aHadxkysamu (koro?, 3sigku?), dicmamu (Wo?, 3Bigki?),
sumMaHumu (Koro?, 3sinKu?); aHm.: fo take — eutivamu (Lio?, 3sinkn?): Micmo |
be3o2r1510H0 3aHadxye mMonodb i3 cin npuneanux patioHis (B. ABopiBckkui,
c.15), lonosa poseybneHo nposis (ioeo rnoensidom, Oicmae 3 nidwaka |
npomosy (B. fisopiscbiuii, c.23); [lepedeedipHs npoxonoda eumaHwia 3
rieyep yuzaH (P. IsaHnuyk, c. 44); He took a cigar from the box and then it it |
(S. Maugham, p. 56). 1

H.J1. IBaHuLbka 3a3Hayae, WO pedYeHHsa Uiei mogeni MoXyTb
BUPaXaTy OLiHKY. OYHKUiO MPUCYAKIB BUKOHYIOTb CUHCEMAaHTWUYHI |
BiecrioBa 3i 3HaYEHHAM:

1) cnpuiiMaHHs Yepes cryxoBi, 30pOBi YU TaKTUNbHI aHanisaTopu:
criyxamu (koro?, Wwo?, ak?), yinysamu (koro?, sik?), to look — nornsaartu
(Ha koro? sK?). fpuHa cnyxana 020 Heysa¥Ho, OyMar4u [po
Boedana (M. Crenbmax, c. 93); Ane, Ha 1T modus, eiH yinyeae die4uHy
2py6o i xmuso, cmuckaioyu nanbyi Ha it nneyax (P. IBaHuuyk, c. 274);
Jack look at uncle Sem suspectively (H. Cresswell, p. 6);

2) ncuxiYHUX NpoLEeCiB, NOB’A3AHUX i3 rpajauiiHol Y ETUYHOK
OLjiHKO: po3ymimu (koro?, sk?) cmasumucs (8o Koro?, ak?). AHOpIl |
po3ymie ix HenozaHo (P.lBaHuuyk, c. 183), Yopbadxii 3asguyail
cmaeunucs 3HegaxU1ueo do siHu4ap (P. IBaHnuyk, c. 69). Taki eaHocTi
HEe XapakTepHi A aHrniiCbKol Npo3u, OCKINbKA OLIHHE 3HAYEHHA B HUX
PO3KPUBAETHCS 3a [OMOMOIo0 CKIaAeHUX iMEHHUX NPUCYKIB.

OTxXe, CeMaHTWYHi €eOHOCTI TpboxXenemeHTHoi OyaosBu [OCUTb
MnowmpeHi - B XyAOXHbOMY MOBMeHHi. [lpoBefeHe  AOCHIIKEHHS
[03BOMNUMNO BUSHAYUTM X CMIBBIJHOLLEHHA B YKPETHCbKUX W aHrMiicbKux
XYOOXKHIX TekcTax, sk 3:2. 3'ACOBaHO TaKoX, LU0 cepep npeaukaTtuBHO-
ABOXOO'EKTHUX MOJeneil aHrmiicbKol MOBU KiNbKICTb TPbOXENeMeHTHUX
CEeMaHTUYHUX €QHOCTEN 3 npuiiMeHHukamu cknagae 72,3%, Toai sk
cepej aHanoriyHUX KOHCTPYKUA ykpaiHCbkoi MoBu iX nuwe 36%.
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NVKATUBHO-06'€EKTHO-0OCTaBUHHUX MOZEnel TPhOXENEeMEeHTHUX
3 NpuiMEHHUKaMU B aHrnilicbkii MoBi carae 76,7%, a B
3,2%.
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MPEAUKATMBHO-OBCTABUHHI MOZEJSI
PEYEHb [IECNIBHOI BYJOBU AK MAPAMETP
CTUNIO TA ABTOPCbKOIO MOBJIEHHA

Ha cyusacHomy eTani po3BUTKY CUHTaKCUM4YHOI
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